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Husvét. 
A kereszténység egyik 

legszebb, legpoetikusabb 
ünnepe a feltámadás nagy 
napja. A föltámadásba ve- 
tett szilárd hit a keresz- 
tény vallás egyik kima- 
gasló fundamentuma. Meg 
tisztitja e magasztos ün- 
nep az emberi lelket a 
mindennapiság gyarlósá- 
gaitól, a hétköznapok meg- 
annyi rut hitványosságai- 
tól és fölemeli, magával 
ragadja egy tisztább át- 
moszférába, üdébb lég- 
körbe, hol áthatja a lel- 
ket a ragyogóan fénylő, 
fenségesen egyszerü, ma- 
kulányi foltot nem türő 
hit, vallás. 
S ez a hit, ez a vallás 

átalakitja, mintegy meg- 
másitja a lelket, a bele- 
csöpögtetvén a megnyug- 
vás, bizalom, reménység 
érzetét, igérvén neki ujabb 
életet, szebbet, tisztábbat, 
nemesebbet. 
Az enyészet, elmulás, 

megsemmisülés gondola- 
tát mintegy tulszárnyalja 
a feltámadás szép eszméje. 
Hogy a mit itt rosszat, 
bünöset, gyarlót cseleked- 
tünk, azt lerójjuk a nagy 
hatalmas biró itélőszéke 
előtt és igy megvezekel- 
vén, megtisztulván a hit 
csodásan hatalmas erejé- 
vel lelkünkben egy ujabb 
életet kezdhetünk. 
Ezért még a földi éle- 
tünkben, husvét szent ün- 
nepén térjünk magunkba, 
tekintsünk el embertár- 
saink hibáitól és tekint- 
sük önön gyarlóságain- 
at. A mi rosszat nálunk 
föllelünk, azt megjavitani, 
kikorrigálni igyekezzünk, 
nehogy még inkább te- 
tézni óhajtsuk nagyszámu 
gyarlóságainkat. Ember- 
társaink hálátlanságait ne 
zessük vissza hasonló- 

val, kerekedjék fölül ben- 
nünk a jobbik érzés, a 
vallási, az isteni érzület 

és hunyjunk szemet fele- 
barátaink hibái fölött, mert 
a bünös, kufár lelkek fö- 
lött itélkezik a Minden- 
ható, a ki minden emberi 
cselekedet tudója, ösme- 
rője. 

Nyerjünk a hitben, a hit 
által erőt, kitartást mun- 
káinkhoz és erős lélekkel, 
telve bizalommal, türe- 
lemmel, reménynyel dol- 
gozzunk mimagunknak 
és családunknak, nem ki- 
vánva többet, mint a men- 
nyi megadatott nekünk 
és nem áhitozva arra a 
„több"-re, a mi mások- 
nak megadatott. Mert a 
boldogság egyedüli rugó- 
ját nem a jómódban való 
duskálásban kell keres- 
nünk. Mindig friss ke- 
délylyel, üde munkakedv- 
vel, lelkünkben a min- 
dent kiengesztelő, minden 
szenvedélyt elfojtó, min- 
den bünt megbocsátó hit- 
tel, mely bevilágitja el- 
ménket, szivünkbe re- 
ményt önt, lelkünknek 
erőt ád, mely tanit, oktat, 
vezérel és mindig velünk 
van, ha mi el nem hagy- 
juk. Legyen hitünk erős 
és ha megszáll a csüg- 
gedés, lebegjen előttünk a 
hit igérete : Föltámadunk ! 
Amint föltámadt Urunk 
Jézus Krisztus, a ki be- 
végezvén az emberek meg- 
váltásának nehéz munká- 
ját, a szenvedések hosszu 
sorát, egészen a Golgot- 
háig — felszálla men- 
nyekbe! 

A kinek lelke nem an- 
nyira romlott, hogy még 
ibletesen föl tud emel- 
kedni a magasba, a hit 
szavában édes nyugalmat, 
enyhe vigaszt fog találni. 

S ha az emberi gyen- 
geségek és gyarlóságok 
örvényébe sodorva fél- 
nünk kell, hogy alámerü- 
lünk, ne csüggedjünk, ne 
lankadjunk, ne legyünk 
kis hitüek, hanem egye- 

nesitsen föl a hit balzsa- 
mos malasztja, mely szebb 
moesoktalan jövőt jöven- 
dől azzal az igéjével, hogy : 
Föltámadunk! 

Tallózások a hétről. 

Kolozsvár, ápr. 12. 

A mihez nem kell kommentár. 
A nagycsütörtöki lábmosás cze- 
remóniját megtartják Budapes- 
ten is, Bécsben is. Hogy nem- 
csak a dalpolitika, hanem még 
a czeremónia politika terén is ho- 
gyan érvényesül az önálló Ma- 
gyarország külső megjelenésé- 
ben, érdekesen világitja meg az 
alábbi két tudósitás, melynek 
egyike a Budapesten, másika 
pedig a Bécsben lefolyt lábmo- 
sás ünnegségeiről számol be. 

A Mudapesti tudósítás igy szól: 
A budavári koronázó Mátyás- 

templomban nagy ünnepségek 
közt csütörtökön délelőtt ment 
végbe a lábmosás szertartása. A 
templom már kora reggel meg- 
telt nagy és diszes közönséggel. 
A főszentély királyi oratoriumá- 
ban foglalt helyet József, Fe- 
rencz főherczeg, Józse' Agost 
főherczeg 10 éves fia, aki neve- 
lőjével, Schramm főhadnagy- 
gyal, a nagyhét valamennyi áj- 
tatosságán résztvesz. 

A bécsi tudósitás pedig igy: 

Bécsből jelentik, hogy az ud- 
varnál csütörtökön reggel ment 
végbe a lábmosás czeremóniája. 
Már fél 8 órától kezdve robog- 
tak a királyi palotába az udvari 
méltóságokat szállitó fogatok, 
majd megérkeztek a király csa- 
lád tagjai. A királyon kívül az 
ünnepségen jelen voltak: Fe- 
rencz Ferdinánd, Öttó, Károly 
Ferdinánd, Lajos Viktor, Jó- 
zsef Ferdinánd, Péter Ferdinánd, 
Salvator Lipót, Salvator Ferencz, 
Frigyes, Jenő és Józsel Agost 
főherczegek, valamint a főher- 
ezegnők teljes számban, továbbá 
számos előkelőség és a diplo- 
mácziai kar. 
Ehhez igazán nem kell kom- 

mentár ! 
. 

Kétféle mérték. Nem vezeti tol- 
lunkat czélzatosság, de lehetet- 
len ellenállnunk annak, hogy 
párhuzamot ne vonjunk azon 
kétféle mérték között, a melyet 
sajtóvétségeknél a kolozsvári és 
a budapesti törvényszék alkal- 
maz. Mig a kolozsvári törvény- 
szék sajtóutján elkövetett egy 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

rendbeli rágalmazást kilencz havi 
fogházzal és 3600 korona pénz- 
birsággal sujt, addig a buda- 
pesti törvényszék tizenegy rend- 
beli rágalmazás sajtóvétségére 
tizennégy napi fogház és 220 
korona pénzbirságot ró ki. Az 
igazság kedvéért álljon itt a fő- 
városi lapok következő hire: 

A budapesti büntető törvény- 
szék sajtóügyekben itélő taná- 
csa Agorasztó biró elnöklete 
alatt tegnap mondott itéletet az 
u. n. ujjászervezett-szoczialista 
párt egyik főembere Boros Brin- 
dus Mihály ablaktisztitó bün- 
ügyében. 

A törvényszék dr. Pollacsek 
Sándor vádbeszéde után bünös- 
nek mondotta ki Boros-Brindus 
Mihályt tizenegy rendbeli rá- 
galmazás sajtóvétségében s ezért 
14 napi fogbázra 220 korona 
pénzbüntetésre, nem fizetés ese- 
tén további tizenegy napi fog- 
házra itélte s kötelezte, hogy az 
itéletet jogerőre emelkedése után 
indokaival együtt a Szabad Szó 
czimű lapban közzétegye. Az 
itélet indokolásában kimondotta 
a törvényszék, hogy a valódiság 
bizonyitása nemcsak hogy nem 
sikerült a vádlottnak, hanem 
épen az ellenkezője derült ki 
annak, amit a fő-magánvádlók- 
ról állított és irt, azt t. i., hogy 
a szocziáldemokrata párt érde- 
kében kifejtett müködésükért a 
teljesen kiérdemelt munkadijat 
kapják a fő-magánvádlók. Az 
itélet ellen csak a vádlott és 
védője fölebbeztek. 

Vitam et sangvinem. Tisza Ist- 
ván gróf választóihoz nyilt le- 
velet intéz, a melyben többek 
között azt mondja a nemes gróf 
hogy: „A történelem azon nem- 
zetek emlékezetét őrzi meg ércz- 
tábláin, melyek pénzt és vért 
tudtak áldozni, midőn a haza 
érdeke ugy kivánta. És — füzi 
tovább gondolatait a nemes gróf 
— ha mi is rá akarunk kerülni 
arra az éreztáblára, hát nekünk 
is kell férfias cselekvéssel és 
áldozatkész teherviseléssel szol- 
gálnunk a hazát. 

Szóról-szóra aláirjuk ezeket a 
bölcs mondásokat. Csak egyet 
kérdezünk a bársonyszékre oly 
éhes vágygyal áhitozó nemes 
gróftól: valjon csakugyan a 
haza érdeke kivánja-e most — 
az ujoncz felemeléssel járó su- 
lyos pénz és véráldozatot ?



Pártoljuk a hazai ipart! 
Kolozsvár, ápr. 12. 

Városunk tanácsa, a hazai 
ipartermékek pártolására az 
alábbi felhivást intézi Kolozs- 
vár város közönségéhez : 

Felhivás. 

A város törvényhatósági bi- 
zottsága Fekete Gábor kir. itélő 
táblai elnök: városi bizottsági 
tag inditványára folyó évi feb- 
ruár hó 20-án tartott rendes 
közgyülésén, egyhangu lelke- 
sedéssel hozott határozatával ki- 
mondotta, hogy a hazai ipar 
fellenditése érdekében minden 
lehetőt megtesz. 
Ebken a közgyülési határo- 

zatban törvényhatósági bizott- 
ságunk többek között annak a 
reményének és várakozásának 
is kifejezést adott, hogy a város 
hazaflas polgársága mindennemü 
szükségletét lehetőleg a jó mi- 
nőségünek talált és méóltányos 
áru hazai ipartermékekből fogja 
fedezni, a helyi kereskedők pe- 
dig raktárukon első sorban ha- 
zai gyártmányokat fognak tar- 
tani. 
Eme várakozás teljesülésének 

előmozditása czéóljából törvény- 
hatósági bizottságunknak uta- 
sitása következtében a kolozs- 
vári kereskedelmi és iparka- 
marát egyidejüleg felkértük, 
hasson kereskedőinkre, hogy jó 
minőségü honi ipartermékeket, 
főleg ruházati, házberendezési 
és háztartüsi, gazdasági és iro- 
dai czikkeke. állandőan tartsa 
nmak raktárukon és erről a czik: 
kek minőségének és árának ki- 
tüntetésevel időnként a keres- 
kedelmi és iparkamarát értesit- 
sék; a kereskedelmi és ipar- 
kamara pedig feladatánál fogva 
koronként hozza a nagy közön- 
ség tudomáséra, hogy mely jó 
minőségü honi ipartermékek 
melyik helyi üzletben kaphatók 
és ez által ugy a kereskedők- 
nek a kinálatra, mint a fogyaszto 
közönségnek szükségletei be- 
szerzésére nyujtson megfelelő 
alkalmat. 
A mikor ezeket az intézke- 

déseket ezennel nyilvánosságra 
hozzuk, a város nagyérdemü 
közönségének hazafiaságától el- 
várjuk, hogy a kolozsvári ke- 
reskedelmi és iparkamara fen- 
nebb jelzett irányu értesitéseit 
éber figyelemmel kiséri és min- 
dennemü szükségletét lehetőleg 
honi iparczikkek beszerzése ál- 
tal elégiti ki. Szvacsina Góza, 
kir. tan. polgármester. 

Poletikai karczolat. 
Kolozsvár, ápr. 12. 

A Széll kormány pozicziója 
nagyon megerősödött : a székely- 
udvarhelyi szabadelvű párt bi- 
zalmat szavazott neki. Hátra 
van még Rátót, Mucsa és Kajá- 
szószentmárton. Ha majd ezek 
is beszállitják a felsőbb parancs- 
ra megredelt „bizalmi nyilat- 
kozat"-ot, a Széll kormány any- 
nyit gyarapodik erkölcsi erőben, 
hogy még talán a poklok kapui 
sem döntik meg. 

Legalább igy tüntetik fel a 
dolgot a kormánypárti nagy 
sajtó dobosok. Azt persze nem 
merik bevallani, hogy több és 
igazi bizalomra nem számithat- 
nak. Pedig a vidéki főispánok 
verejtéket gyöngyözveugyancsak 

fütögetik a politikai kemenczé- 
ket, hogy Széll Kálmán részére 
bizalom kenyereket süthessenek, 
mert jól tudják, hogy a minden- 
ható kormány elnök, ha bizal- 
mat nem kap, főispánt ebédel. 
Es mégis, hiába való minden 

törekvésük. Nem áll rendelke- 
zésökre a nemzeti érzület ková- 
sza. E nélkül a kovász nélkül 
pedig nem lehet bizalmi kenye- 
ret dagasztani... 

Es mit tesz Széóll Kálmán, 
hogy elkerülje a politikai éhha- 
lált ? 

Mesterségesen táplálkozik mü- 
bizalommal, a nagy koplalo mü 
vész, Succi dicsőségére áhi oz 
ván.. 

A mesterséges taplálkozás 
azonban, mint rendesen, meg- 
boszulja magát most is. Gyön- 
giti, tönkreteszi a legerősebb 
szervezetet is. A Széll kormány 
ugy is gyönge szervezete még 
kevésbbé birja meg. Előbb-utóbb 
bekövetkezik a végelgyengülés 
proczesszusa, majd az elmulás 
szomoru pillanata és a csöndes 
böszvét — koszoruk mellőzésé- 
vel... 

A nemzeti akarat rohamos ér- 
vényesülését többé már feltar- 
tóztatni nem lehet. Mert ez az 
akarat kiapadhatatlan forrásból, 
a nemzeti öntudat, a nemzeti 
önérzet és a nemzeti erő forrá- 
sából ered. Eddig csak kis pa- 
tak volt, de foly ammá nőtt már 
ime, a folyamból pedig hatal- 
mas tenger lesz, melynek ma- 
gasra fölcsapó hullámai elsodor- 
ják, maguk alá temetik a Széll 
kormány rozoga, műbizalomból 
összepántolt politikai csolna- 
kát... 

rózok már későn bocsátják vizre 
a mentő sajkát. .. 

Melchior. 

A sikkasztó büntetése. 
--Saját tudósitónktól. — 

Kolozsvár, ápr. 12. 

A surányi községházán hét- 
főn reggel váratlanul megjelent 
a főszolgabiró és a pénztárvizs- 
gálathoz fogott. 

A főszolgabiró váratlan meg- 
jelenésére többféle panaszok 
adtak okot, melyekben Szita 
József községi birót és Vékus 
László községi jegyzőt a sze- 
gényalap és egyéb pénzek el- 
sikkasztásával vádolták. ; 

A megejtett vizsgálat adatai 
szerint a panaszok nagyrésze 
beigazolódott. A jegyző és a 
biró rendszeresen sikkasztottak 
községi pénzeket, amit aztán 
különböző czimeken kiadásba 
hoztak és hamisitott nyugták- 
kal uyugtáztak, 

Már a vizsgálat első napján 
több mint nyolezezer korona 
hiányt állapitottak meg. 
A másnapi vizsgálatnál már 

oly sulyos esetek merültek fel, 
hogy a főszolgabiró szükséges- 
nek vélte a biró letartóztatásá- 
nak elrendelését. Még aznap 
rendeletet küldött az őrsparancs- 
nokságnak. hogy két csendőr 
jelenjen meg a községben. En- 
nek a rendeletnek az elküldé- 
sét valahogy Szita József meg- 
tudta és odahaza e lakásán fel- 
akasztotta magát. 

Mikor a csendőrök megérkez- 

mivel évekkel 
kiterjeszkednek a vizsgálattal. 

A nagyváradi szabadalva mat- 

tek, a biró mür halva volt. A 
sikkasztások legsulyosabban az 
öngyilkossá lett birót terhelik, 
aki a kiadásba hozott összegek 
legnagyobb részét fölvette, de a 

tartozásokat nem fizette ki. 
A vizsgálat még tovább tart, 

visszamenőleg 

A főszolgabiró már az első na- 
pon a jegyzőt és Hankó Balázs 
pénztárnokot felfüggesztette ál- 
lásuktól. 
A község lakossága nagy iz- 

galommal várja a vizsgálat be- 
fejezését. 

Reggeli levél. 
Kolozsvár, ápr. 12. 

A redactióba indultam, hogy 
az éjjeli robot munkát folytas- 
sam ott, a hol elhagytam. 

Ejjeli 11 óra volt. Egy kávé- 
ház mellett vitt el utam. Zajos, 
zavaros hangok ütötték meg fü- 
lemet s a riporter felébredve ben- 
nem, hallgatózni kezdtem. 
Kártya nyereség felett vesze- 

kedtek. Kiváncsi lettem és be- 
léptem. 

A sürü füstöt szinte harapni 
lehetett, mely felém tódult. Csak 
hosszabb idő mulva nézhettem 
szét, 

Ot-hat asztalnál kártyáztak. 
Az egyik mellett egy kömüves 
verte az asztalt s követelte pén- 
zét, mert ő nyert. A többiek 
ijedten seperték he az előttük 
levő nehány koronát, nehogy 
elragadja tőlük a veszteség foly- 
tán dühös kőmüves. 
Kezdtem érdeklődni a kártya 
szenvedély e sajnálatra méltó 
rabjai iránt. 

Körülnéztem. Minden asztal- 
nál egy-egy sápadt, kiaszott 
arczu munkás leste-várta a 
a bankadó kiütését. Szemeikből 
a kincsszerzés vágya villámlott 
ki, a melyet a veszteség kifeje- 
zése váltott fel menten, a mi- 
kor a 20 vagy 21-et kivető ban- 
kár gunyos szemekkel seperte 
be a verejtékes filléreket. 

Elmélázva, elgondolkozva néz- 
tem a szerencsétleneket, eszembe 
ötlött, hogy ezeket éhező csalá- 
dok várják hon, minden fillér- 
rel, melyet a bankár besepert, 
egy-egy falat kenyeret ragadt 
ki a munkás család tagjai szá- 
jából. 
Láttam egy fiatal embert, a 
midőn felállt asztalától és téli- 
kabátja zsebéből egy kis cso- 
magot vett ki és letette az asz- 
talra. A jószivú bankár látatla- 
nul adta reá a blattot és meg- 
nyerte. 

Kibontották - egy kis gyer- 
mekczipő volt benne, a feltáma- 
dás ünnepére örömszerzésül egy 
kis babának volt szánva — el- 
veszett. 
Köny gördült ki szememből 

s nem nézhettem tovább a rab- 
lást, nem hallgathattam a gu- 
nyos kaczagást, mely a vérszo- 
pók ajkán kelt a kis czipők lát- 
tára. Elsiettem. : 
Hol az erélyes, hol a szemes 

rengőrség ? 
Kérlelhetetlenül pusztitni kell 

e bünbarlangokat, mely csalá- 
dokat dönt nyomorba, mely a 
munkás filléreket rabolja el. 

Pusztitsuk, semmisitsük meg 
e polypokat, ezt követeli a sze- 
retet, a becsület, az érzés, a 
részvét. 

1908. április 12. 

Holttest a bőröndben. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, április 12. 

Kellemetlen kalandba kevere- 
dett a napokban két bikityi kő- 
miveslegény : Trisán Márton és 
Géber Jakab, akik este Szabad- 
káról a bajai vonattal utaztak 
hazafelé. 

Amikor a két legény Szabad- 
kán felszállt a vonatra, ugyan- 
akkor egy iparosné .kinézésű 
idősebb asszony is felszállt ve- 
lük. Az asszonynál egy nagy 
vászon kézibőrönd volt. Utköz- 
ben az asszony elmondta, hogy 
Bács-Almásra utazik a leányá- 
hoz, akinek ruhát s többféle 
bölti eczikket visz. Amikor a 
vonat megérkezett Bács- Almás- 
ra, az asszony hirtelen felngrott 
s rohant az ajtóhoz és leszállt 
a vonatról, otthagyva a kézibő- 
röndöt. 

A két legény észrevette, hogy 
a bőrönd ott maradt s amikor a 
vonat Bikityre ért, kiszálltak ők 
is és magukkal vitték az asz- 
szony által elhagyott bőröndöt. 
A két legény örült a zsákmány- 
nak s alig hogy az állomást el- 
hagyták, felbontották a bőrön- 
döt, hogy majd a tartalmán meg- 
osztozkodnak. bbe 
Amint a bőrönd felnyilt, a 

két legényt iszonyu meglepetés 
érte. A sok rongyokból és papi- 
rosok közül egy gyermek holt- 
teste került elé. A két legény 
eldobta a bőröndöt tartalmával 
együtt s aztán, mintha mi sem 
történt volna, mentek hazafelé. 
Másnap reggel egy községi 

csendőr megtalálta a bőröndöt a 
holttesttel együtt. Kutatni kezd- 
ték a dolgot s ekkor egyik vas- 
uti szolgától értesültek, hogy 
Trisán Mártón érkezett olyan 
bőrönddel, mint amilyent talál- 
tak. Trisánt vallatóra fogták, 
aki azonban tagadott mindent, 
de később mégis elismerte, hogy 
ő és Géber hozták a bőröndöt 
s elmondta, miként jutottak 
hozzá. 

Csakhogy ezt nem hitték el 
nekik s mind a kettőt letartóz- 
tatták. A nyomozás során aztán 
beigazolódott, hogy a két le- 
gény igazat vallott. Szabadon 
bocsátották őket s most a rej- 
télyes asszonyt keresik, aki a 
bőröndöt a vonaton hagyta. 
A bonczolás megállapitotta, 

hogy az alig kéthetes csecsemőt 
megfojtották. 

A jótókonyság asztala. 
Kolozsvár, ápr. 12. 

Mikor legördül a függöny, mi- 
dőn szellemi munkától fáradtan 
kiesik a toll, szinész és iró, a 
bohém világ e kedves alakjai, a 
nemzet ez egyszerü napszámo- 
sai gondolataik, eszméik, terveik 
kicserélésére a késő esti órak- 
ban egy csöndes kis vendéglő 
asztalánál ülnek össze itt Ko- 
lozsváron. / 
Ennek az asztalnak nevet is 

adtak: Muskátli asztaltársaság. 

Kedélyes tréfákért és még ke- 
délyesebb büncselekmények pél- 
dás büntetéseképpen birságot ró- 
nak itt le a bohémek, hogy a 
szeretet okozta bünbeesésért-nő- 
veljék a szegény elagott sziné- 
szek nyugdijalapját. 
Szombaton este volt ennek a 
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a elé nemes czélt kitüzött 

maskátt asztaltársaságnak az 

első diszközgyülése. A kedélyes 

est fényét emelték Tóvölgyi 
Margit, Szabó Mariska, az asz- 

taltársaság disztagjainak megje- 

jenése. Kivülök még jelenvoltak 

hölgyek : Tóvölgyiné, Dezsériné, 

Szabó Annuska és Dezséri Olga. 

A diszközgyülést Bogdánffy 

János diszelnök nyitotta meg, 

üdvözölvén a megjelent hölgye- 

ket. Majd Szalacz titkár terjesz- 

fette elő lendületesen megirt 

szép jelentését. Ezt követőleg 

érdekes czeremónia mellett fel- 

avatták Zólyomi Lajos a jónevü 

poétát a társaság uj tagjává. 
Dezséri elnök záró beszéde után 
pedig megindult a büntetéses 
toasztok árja, melynek során 
Tompa Kálmán jeles szinmüvé- 
szünk és poétánk gyönyörü ódá- 
ját szavalta el a muskátli asz- 
taltársasághoz. A megható és 
valóban szép költeményt kifog- 
ják nyomatni. 

A bohémek ecen végtelen ked- 
ves estélye csak a késő éjjeli 
órákban ért végett és tetemes 
összeggel gyarapitotta a társa- 
ság pénztárát. 

HIREK 
Kolozsvár, április 12. 

Lapunk legközelebbi száma a 
közbeeső ünnepek folytán ked- 
den reggel jelenik meg. 
Kedves olvasóinknak bol- 

dog husvéti ünnepeket ki- 
ván a szerkesztőség. 

—- lön a király. Bécsből érke- 
zett tudósitás jelenti, hogy az 
eddigi rendelkezések szerint, 
május 2-án vagy 3-án érkezik 
ismét Budapestre s mintegy két 
hétig fog itt időzni. 

— Körmenet. Permetező eső- 
ben tartották meg tegnap a szo- 
kásos körmenetet. A katonaság 
a mint már előbb jeleztük el- 
maradt és igy a gyülöletes ,Got- 
terhalte" helyett a nemzeti him- 
nuszunkat hallottuk a vasuti 
zenekartól, a mit a közönség 
levett kalappal hallgatott végig. 
— Városi ügyek. A közigazga- 

tási bizottság rendes havi ülé- 
sét, a közbeeső ünnepek miatt, 
f. hó 14-én kedden délután tart- 
Ja meg a városház tanácstermé- 
ben. A törvényhatóság szakbi- 
zottságai az áprilisi rendes köz- 
gyülés előkészitése végett e hó 
löő-én tartanak ülést. 

„— A kolozsvari tpartestülot áp- 
rilis 19-én, d. e. 10 órakor tartja 
VII. évi rendes közgyülését, a 
vigadó nagytermében. A köz- 
gyülésre az összes képesitett 
lparosok ezen az uton is meg- 
hivatnak. A meghivottakat fi- 
gyelmeztetik, hogy a külön ki- 
bocsátott meghivókat, belépti- 
Jegy gyanánt, magukkal hozni 
sziveskedjenek. 

,— EMKE gyülés. Az EMKE 
Igazgató-választmánya f. hó 15- 
én szerdán d. u. 3 órakor a vá- 
rosházán havi rendes ülését 
tartja. 

Az iparos-egylet közgyülése. 
a Kkolozsvári iparos-egylet ápri- 

lis hó l4-én (kedden délelőtt 
órakor,) az egylet helyiségé- 

en, tartja meg évi rendes köz- 
gyülését. Tárgysorozat: 1. El- 
néki megnyitó. 2. Titkári jelen- 
tés. 3. Bénztárvizsgáló bizottság 
jelentése: a) egyleti pénztárról, 

utoczai 

b) az aggmenház pénztáráról. 4. 
Könyvtárvizsgáló bizottság je- 
lentése. 5. Tisztujitás. 6. Indit- 
ványok. 

— BEzer ember halála. Hong- 
kongban tegnapelőtt egy pus- 
kaporos torony felrobbant és 
ezer ember lett a robbanás 
áldozata. 

— Nagyvárad bizalma. Kilencz 
mameluk tegnap bizalmat sza- 
vazott Széllnek Nagyváradon. 
Ezzel a kilenczágu mameluk 
koronával ékesitve fog tehát 
Széll — elszelelnl. 

— A külföldi utlevelek statisz- 
tikája. A Statisztikai Havi Köz- 
lemények most megjelent füzete 
érdekes adatokat közöl a feb- 
ruárius hónapban kiadott kül- 
földre szóló utlevelekről. E sze- 
rint februáriusban a szorosan 
vett Magyarországon (Fiuméval) 
12,527 külföldre szóló utlevelet 
adtak ki. Az utlevelek tulajdo- 
nosainak 1190 utitársuk volt. 

— A budapesti közuti vasuta- 
sok sztrájkja. A közuti vasuta- 
sok sztrájkja egyre tart a fővá- 
rosban, s még mindig nem lát- 
ható a kibontakozás módja. A 
sztrájkolók tegnap a főkapitány- 
ságon jártak s öt gyülést ielen- 
tettek be, de a főkapitány csak 
egyet engedett meg, este tiz órára. 
Husvét vasárnapjára is jelentet- 
tek be gyülést a sztrájkolók. A 
forgalomban még nem történt 
baleset. A kocsik közlekedése a 
legtöbb vonalon már a törvé- 
nyes menetrend szerint történik. 
A társág igazgatósága a tegnap 
is sok uj jelentkezőt fogadtak 
szolgálatba. 

— Vad horda és a nemzeti lo- 
bogó. Zapesich vasuti állomáson 
tegnap kitüzték a nemzeti lo- 
bogot, a horvátok letépték és 
petroleummal végig öntve el- 
égették. A vizsgálat a vad horda 
ollen megindult. 

– Rablógyilkosság Ujpesten. 
Egy Kubányi Juliska nevü var- 
rónőt a tegnapelőtt Ujpesten egy 
eddig kézre nem került szőke, 
fiatal ember meggyilkolta és ki- 
rabolta. 

— Ongyilkos tanár. Sarnely 
Vilmos eperjesi tanárc holltestét 
a soroksári dunaágból a halá- 
szok kifogták. Zsebében levelet 
találtak, melyben megirja, hogy 
öngyilkos lesz. 

- tvenmilliós csalás. Szent- 
Péterváron az „Ermaech Ipari 
Részvénytársaság" melynek tu- 
lajdonképpeni székhelye Lon- 
donban volt megbukott, ötven- 
millió korona alaptőkéjét elsik- 
kasztották. Nagyaárányu vizsgá- 
lat folyik most a csalás ügyé- 
ben ugy Szent-Péterváron, mint 
Londonban. 

— Mobbanás egy hajón. Pon- 
sacold mellett á tengeren egy 
hajón felrobbant ágyu három 
embert megölt es többeket meg- 
sebesitett. 

— Az elhagyott férj bosszuja 
czim alatt megirtuk, hogy Spiel- 
mann Károly péksegéd felesé- 
gét, Balog Teréz ápolónőt Enyedi 

lakásán összeszurkálta. 
A szerencsétlen asszony pén- 
teken délben meghalt a Szent 
István kórházban. 
— Tizenkét éves szőruyeteg. 

Aerlinben egy Potsehke János 
nevü tizenkét eves fiu állott a 
napokban a törvényszék előtt. 
Azzal volt vádolva, hogy szü- 
lőinél lőpott s hogy tettét el- 

palástolja felgyujtotta a lakást, 
remélve, hogy szülői a füstben 
megfognak halni. A törvény- 
szék négy évi fogságra itélte a 
fiut. Az ügyész tiz évi fogságot 
inditványozott. 

—- Ossikón nincs férű. Hogy 
mily nagy mérvet öltött Sáros- 
megyében a kivándorlás, legfé 
nyesebben igazolja Ossikó köz- 
sége, ahol - mint tudósitónk 
jelenti - ugy szólván már alig 
maradt férfi. A hétszáz lelket 
számláló községben ugyanis har- 
minczra apadt le a férfiak száma 
odaszámitva az intelljgens ele- 
met is. 

Tüzoltó zenekar a monos. 
tori sörnázban. Hétfőn délután 
Pap János monostori sörcsar- 
nokában a tüzoltó zenekar fog 
játszani. Friss sör és izletes éte- 
lekről a jó hirü vendéglős gon- 
doskodik. 

Szimház és Müvészet 
A gyermek előadás hétfőn dél- 

után lesz. A szinre kerülő tün- 
dérregében ,„A boszorkányok 
harcza", vagy „A szamárrá bü- 
völt királyfi'-ban a személy- 
zet nagyobb része játszik. 

Az árendás zsidó-t adják hét- 
főn este. A főszerepeket Thu- 
riné, Laczkó Aranka, Dezséri, 
Kassai és Szakács játszák. 

M. Rédei Szidi első föllépése. 
Kedden ,A czigánybáró" Saffi- 
jában fog bemutatkozni M: Ré- 
dei Szidi, az uj énekes prima- 
donna. 

Operai előadás lesz a jövő 
héten. 

Annuska, Gárdonyi Gézának, 
„A bor" kitünő szerzőjének leg- 
ujabb vigjátéka szombaton ke- 
rül bemutatóra Thuryné Csige 
Böskével a czimszerepben. 

Tarján Irma, drámai és tár- 
salgási szinésznő, kit a szabad- 
kai szinháztól szerződtetett Me- 
gyeri igazgató, e hó 20-án fog 
nálunk bemutatkozni. 

k 

Szinházi müűsor: 

Hétfő d. u.: A boszorkányok 
harcza és a sza- 
márrá változott 
királyfi. 

„este : Az árendás zsidó. 
Kedd: Czigánybáró. 
Szerda: Gyurkovics leányok. 
Csütörtök: A fekete dominó. 
Péntek: A fekete dominó. 
Szombat : Annuska. 
Vasárnap: D. u. Ingyenélők. 

este: Annuska. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, vas. ápr. 12-én 

Délután 3 órakor : 

Szökött katona. 
Népszinmü. Irta: Szigligeti E. 

SZEMÉLYEK : 

Gróf Monti – - Szakács 
Camilla neje - - Laczkó 
Korpádinda - – Szakácsnóé 
Gergely - - – Kassai 
Lajos — - - Mészáros 
Julcsa árva – - — Szabó 
Gémesi — - - Váradi 
Pista kovács inas - Mátrai 
Völgyi ezredes - Szentgyörgyi 
Egy lump — - — Dezséri 

Thuriné Csige Bőske szerződött 
tag fölléptével 

Gyurkovics lányok. 
Életkép. Irta : Herczeg Ferenez. 

SZEMELYEK: 

Gyurkovicsnáé - – DLaczkó 
Katalin - - – Tóvölgyi 
Sára -— — Cál 
Ella - - - — Hegedüs 
Miczi - - - — Thurynó 
Radványi ezredes - Kassai 
Radványi Gida - Mészáros 
Horkai Feri - - — Thury 
Sándorffy főhadnagy - Szegő 
Kegény Tóni - - Bérczi 
Jankó, inas - - Mátrai 

Kezdete este 7 órakor. 

REGÉNY. 
A gyilkos szerelme. 

Irta: Mihók. 
(20.) 

Fellegek. 

Rémülten hozzáfutottunk, de 
ő már csak annyit tudott mon- 
dani, hogy egy fekete haju va- 
dász lőtte meg orozva, és rög- 
tön meghalt. Erre felébredtem 
és többé nem tudtam elaludni, 
fejezte be álma elbeszélését a 
grófnő. 

Borzasztó egy álom rebegé 
Kálmán gróf reszketve, némi 
összefüggést találva az álom és 
Csarnóháziné felfedezése közt. 

— Isszonyu — veté közbe 
Czeczil - de hát édes Istenem 
ez csak álom, ne aggódj a mi- 
att, hanem siess a teggelivel, 
és menjünk mondá ismételten 
elpirulva, oda ahol várnak té- 
ged is, engem is. 

— Igen, igen menjünk szólt 
felriadva Kálmán gróf. 

— Nem reggelizem hon, majd 
ott jobban fog izleni nekem is, 
neked is. 

— Menjünk, mert oly rideg- 
nek találom e helyet, hogy 
szinte borzadok soká itt időzni, 

Mindketten távoztak és rövid 
perczek után már vigan robog- 
tak könnyü kis kocsijukon a 
boldogság tanyája felé. 

Már egész közel voltak Csar- 
nóháziék lakásához, a midőn az 
országuton feltünni látták Bóéla 
grófot. 

Onkéntelenül összerezzentek 
mindketten és akaratlanul egy- 
másra tekintettek. De szólni 
egyikük sem tudott. 

Béla gróf szokatlan nyájas- 
sággal üdvözölte őket és mikor 
utjuk czólját tudatták volt, fi- 
nom gunynyal kellemes időtöl- 
tést kivánt nekik s tovább foly- 
tatta utját. 

A találkozás ugy Kálmán 
grófot, mint nővérét lehangolta. 
A gyilkos vadász leirása egész 

reá illett Béla grófra s mind- 
ketten erre gondoltak, de gon- 
dolataikat kicserélni nem merték. 
Már a kert mellett tartottak 

a midőn csengö üde kaczagásra 
felriadtak tépelődésükből. 
Annuska meghalván a kocsis 

zörgést, kifutott elébük a kertbe. 
(Folytatása köv.) 



Husvétkor. 

Az alkony lassan, némán terjed ; 
Bevonva völgyet, rétet berket. 

Fölül a csillagok világa 

Szeliden pislant le a tájra, 
S mig elülök álmadozvao, 

Keleti szellő zug zokogva . 
Valami felsir bus dalában : 

. .. Nincs hit, erény e nagy világban 

Félénk zsibongás éri lelkem 
Ős rut világom elfelejtem . . . 
A multba szállok röpve vissza, 

A mult, az szennytelen, az tiszta... 
Ha büne volt, vakságba tette 
Nem hajlott még a szeretetre, 

Tombolt a nyers erő szivében 
S dőrén hitt még pogány hitében. 

De jött a próféták királya, 

Örök jóság rezgett szavába . . . 
Zord télidő tavaszra vállott, 

Nyomába nyiltak vadrirágok. 
S hol vétek élt erényt tiporva, 

Erény jutott ott diadalra . . 
S a bün nyomába szertefoszlott, 

Pogány Istenség - mind leomlott ! 

. . . S mint révedezve széjjelnézek, 

Nem látok mást, mint lomha éjet... 
Melyben csak sötét bin tanyázik 
S erény fáján — vétek virágzik ! 
A hit, az félénken megbuvik, 

De a hitetlen följebb kuszik ! 

S megtépik azt, ki szót emelve, 
A vétket leálczázni merte! 

Ki többet öl, az megy előre. . 
Holttesteken – a hegytetőre. 
És ott magának trónt kovácsol, 
Megittasulva hatalmától. 
S ki nem jár rejtett, tiltott uton, 

S ki nem ölt álszint hazug módon, 
Azt csak csalódás átka várja — 

És sirig tartó Golgothája. 

Bágyadt szememre álom szállott, 

S feledtem eszt a rut világot.. 
Már szürkület kélt künn a tájon, 

Hogy szertefoszlott büvős álmom. 
Rőzsás kelet már pirban égett, 
Mely előzönlé a vidéket. 

8S kivülről a harang bezvugott : 

Higyjél, imádkozz !... Föltámadott ! 

Láng Jenő. 

Harangzugás. 

Misére harangoznak husvét 
vasárnap reggelén. Ájtatosság 
lopózik a szivekbe e szent ün- 
nepnapon . . . itt a virágfakasztó, 
illatos tavasz, 

A, jászhegyi nagy utczán ün- 
nepiesen fölcziezomázott emberek 
sietnek a templom felé. Suhogó 
lilaszin vagy fekete selyem ün- 
neplőben lépkednek mereven az 
asszonyok; a gazdák is fekete 
dolmányt, magas száru csizmát 
öltöttek. A lányok virágbokré- 
tával, imakönyvvel a kezökben, 
egy csoportban mennek, lesütik 
a szemüket, a világért se tekin- 
tenének föl, pedig tudják nagyon 
jól, hogy a legények nyomon 
követik őket. De hát nem szabad 
hátranézni, mit szólnának a töb- 
biek. Az ünnepies komolyságot 
egyszerre halk kaczagás szakitja 
meg. A legények kezdik a ne- 

vetést, a lányok is mosolyognak. 
A nagy utcza egyik háza előtt, 
kis padon, üldögél egymagában 
egy öreg anyóka. 
— Nézd csak Koltai Juczikát, 

hogy kicziczomázta magát a lel- 
kem, - mondja Juhász Pista, 
a legderekabb legény. - Várja 
a vőlegényét, a hűtelent, a ki 
megigérte neki, hogy visszatér 
husvét vasárnapján, kerek hatvan 
esztendnő előtt. - Az anyóka 
meg csak ül nyugodtan a helyén, 
mintha nem is látná a gunyo- 
lódó, vihogó népséget. A lá- 
nyoknak megnedvesedik a szeme, 
a mire a fonnyadt, ránczos 
arczba néznek, — szegény Ju- 
czika, várja, várja a vőlegényét! 
—– Ismét megszólal a harang 
szava, a hivők meggyorsitják 
lépteiket s néhány pillanat mulva 
csöndes a nagy utcza, a kaczagó, 
pajkos fiatalság komoly arezezal, 
ájtatos lélekkel foglalja el helyét 
az Isten házában – 

Koltai Juczika immár hatvan 
esztendeje mulasztja el az isteni- 
tiszteletet husvét reggelén; — 
hogy is menne a templomba a 
jegyese nélkül, már csak meg- 
várja Jancsit, megigérte, hony 
vissza jó husvétvasárnapján és 
Juczika megvárja, akár, mikor jó 
is. Csak várja, Egyre várja ! 

A nőgyülölő. 

Enyhe tavaszi éjszaka volt, 
ketten virrasztottunk a hajó fe- 
délzetén, a többiek már nyu- 
godni tértek. 

Egy ideig szótlanul ültünk 
egymás mellett, mindketten a 
távol messzeségbe néztünk, hon- 
nan egy másik hajó közeledett 
felénk. 

Bevallom, nem vagyok barátja 
a hallgatásnak s ha szerét ejt- 
hetem, mindig beszédbe szoktam 
elegyedni utitársaimmal, mert 
az idő igy gyorsabban mulik és 
nem vagyok arra kárhoztatva, 
hogy a balzsamos tavaszi éjsza- 
kát alvással töltsem el. 

Utitársamhoz fordultam tehát 
és bemutatkozván, megkérdez- 
tem, hova utazik ? 
— Magam sem tudom, — vá- 

laszolá egyhanguan. 
Ez a válasz meglepett. Egy 

ember hajóra ül minden czél 
nélkül és kiteszi magát az uta- 
zás fáradalmainak, veszélyeinek, 
a nélkül, hogy tudná, hova akar 
menni, legalább is ritkaság. 
De a rejtély csakhamar meg- 

oldást nyert. Az idegen ugyanis 
kis szünet után megmagyarázta: 

—– Meggyülöltem a világot és 
legjobban szeretnék Afrika be- 
láthatatlan sivatagjaiba mene- 
külni, a hol a nőknek még szi- 
nét se látnám. 
E kijelentése után rögtön tisz- 

tában voltam azzal, hogy nó- 
gyülölővel van dolgom, a ki bi- 
zonyára sok szerelmi csalódáson 
esett át, mig e megállapodott 
nézetéhez jutott. 

Feszült figyelemmel vártam a 
következőket, kiváncsi voltam 
megtudni az élettörténetét, mi- 
ként vált e fiatal emberből nó- 
gyülölő. 

—- Fiatal voltam még, 
folytatá - épp a mikor beirat- 
koztam az egyetemre. Telve 
életkedvvel, tudvágygyal és ser- 
kentő buzgalommal. 
Negyedik emeleti szobácská- 

ban huzódtam meg, mert szü- 
leim csak nagyon kevéssel já- 

rulhattak hozzá tanulmányaim 
költségéhez. 
Az első emeleten lakott Rad- 

vay Tihamér, kinek két gyer- 
meke volt. 
A fiunak sokáig házi tanitója 

voltam s igy volt alkalmam 
megismerkedni a gyáros csoda- 
szép leányával, Gizellával. 

Talán mondanom 
hogy őrületesen belé szerettem 
és hogy ő viszonozta érzelmei- 
met. 

Hisz a fiatal szivek oly fogé- 
konyak, oly gyorsan lángolók, 
— sóhajtott. 

Esküvel fogadta, hogy vár 
reám addig, a mig pályámat 
megkezdhetem,tanulmányaim be- 
fejezéseig, a mi kétszerte jobban 
buzditott a munkálkodásra. 
Az évek gyorsan multak és 

elérkezett az az idő is, mikor 
kezemben a mérnöki diplomával 
elébe léphettem volna. De már 
késő volt.. 
Radvay Gizella már jegye- 

váltott egy előkelő politikai vet 
zérférfiuval és én megtörve vi- 
seltem keresztemet hosszu éve- 
ken át. Egyedül hivatásomnak 
éltem és igy történt, hogy egy 
nagyfontosságu találmányommal 
szerencsésen megalapitottam jó 
hirnevemet. 
Három hosszu esztendő mulva 

láttam meg ismét. 
Házas életük nem volt bol- 

dog, csak az előkelő társadalmi 
állás füzte őt férjéhez. 
Mondhatom, hogy három éven 

keresztül gyülöltem és szeret- 
tem Gizellát és ez a két érzés 
vivta meg szivemben fájdalmas 
tusáját. 
Szomoru regényem vége pe- 

dig egy fürdőhelyen játszódott le. 
Mindennap találkoztunk egy- 

mással, mert ugy volt, hogy a 
férje csak egy hét mulva fog 
megérkezni. 
Boldogságunk zavartalan volt 

és már kezdtem elfeledni azt a 
sok-sok szenvedést, mit nekem 
okozott. 
Egy nyári délelőtt megkér- 

deztem — sétálás közben — 
boldog-e a férjével ? 
– Nem! — válaszolt. Szeret- 

ni csak egyet szerettem mindig, 
s az te voltál. 
Egészen közel hajolt hozzám, 
ugy, hogy feje vállamon nyu- 
godott. Nem tudtam legyőzni a 
vágyat és megcsókoltam. 
Epillanatban távolról egy 

fárfi közeledett felénk . . . 
Gizella álmadozásából hirtelen 

magához tért és nagy lélekje- 
lenettel le tudta győzni szerel- 
mét — azért a fényes rangért, 
mit férje nyujtott neki. Ernyő- 
jét felemelte s rám csapott vele. 
Majd a közeledő férfi elé sza- 
ladt hangosan kiáltva: 
— László, szabadits meg et- 

től az embertől! 
Dermedten álltam meg, lábaim 

inogtak, azt hiszem közel voltam 
a halálhoz. 
Mint hogyha tüzes villám csa- 

pott volna a szivembe, ugy 
éreztem magam. 

. 

Másnap megtörtént a párbaj. 
Kétszeri golyóváltásra. Nem se- 
besült meg egyikünk se. En 
azonban elhatároztam, hogy eg 
perczig sem maradok tovább a 
fürdőhelyen. Következő nap reg- 
gelén összecsomagoltam és ki- 
mentem a vasuthoz. Ők is utaz- 
tak, Akkor láttam utoljára — és 
a kigyó mosolygott reámm. Izzó 

férje világában körülveszi- 

sem kell, 

haraggal szivemben fordultam 
el. Meggyülőltem e nőt és egész 
nemét. Meggyülöltem, mert tu- 
dom, hogy szeret, de ragaszko- 
dik ahhoz a fényhez, a mely a 

ét- 
szer csalódtam benne, kétszer 
gyülöltem meg és - mégissze- 
retem. 

Hej ! gyarló az emberi sziv; 
a szerelem százszor összetöri és 
még sem tud lemondani róla ... 
Már hajnal hasadását láttuk, 

mikor elbeszélése végéhez ért. 
Elbucsuztunk, hogy mindketten 
nyugalomra hajtsuk fejünket. 
Szemében könnyt láttam meg- 

csillanni, én is, ő is felsóhajtot- 
tunk. 

Utána néztem . . s láttam, 
hogy titkon letörli könnyeit és 
roskatag léptekkel ment tovább 
.. . tovább vonszolni a csaló- 
dás nehéz keresztjét. . . 
Mert szeretett s mert szeretni 

fog, a meddig él. 

M őreg varrán. 
Fonnyadt hervadt virág. .. a fejét dér lemt, 
Az élet róla már a szint is leszedte 
Arczán ezer redő ,., szemében nincs élet, 
Ifjan szenvedő volt ... most apd, nyomorult lett 
Rongygyal belenve a sok szennytől, portul. .. 
,Sehaj! máskép lesz ez, majd, ha jubbra fordml". 

Száraz uljalnak a gyönde tű nehéz, 
Szemel könnyeznek, az ültésre ha néz: 
De azért öltönet egész nan szaporán, 
Tudja már... megszokta. .. hej, medszokta 

: (orán! 
§ dolgoznia csak kell. .. kell, ó bii nem koldult 
Nem, hisz máskép lesz ez, majd ha jobbra fordul, 

Innen, onnan szidják: varráshoz már nem évt .., 
8 med se adják neki, mit érdemel, a bért... 
Innen, onnan szegényt korüli mindenki, 
Napok telnek s őt nem látogatja senki. 
D0 ő csak varr. Néha egyet-egyet mordul : 
„Hoj! de máskép lesz ez, majd ha jobbra fordul. 

És telnek az évek . , . havas immár feje... 
Jön és lemeny a nan ... gond jön s nem meny 

(vele. 
Szegény öreg 1 Félia árnyék, félig nem él, 
De azért még mindig a jövőtől remél ,. . 
Míár a tél is mulik ... már a hó mind lehull.., 
„Sehaj! máskép lesz ez, majd, ha jobbra fordul. 

Károlyi Gyula. 

—
 

Emlékeimből. 
Trta : Giadiátor: 

Mikor először láttalak s néz- 
tem sokat mondó szemeidnek 
üdvöt sugárzó villanását, hall- 
gattam csábos ajkaidnak egeket 
érő igéretét – tavasz volt ak- 
kor is, rügy fakadt a fákon, édes 
zenére nyilt minden madár-ajak 
s én elmélázva, szivemben flag- 
ráns szenvedélylyel telten cso- 
dáltam azt a beszédes, piros, 
üde ajkat, honnan mint íge szállt 
felém bűvösen, csodálatosan a 
szó: ,szeretlek /* 
Emlékezem!. .. 
Kertedben, a kék tó csöndes 

tükörében nézegettük magunkat 
s megállva egy momentumra, 
el-elnéztük a benne futkározó 
apró halak pajzán játékát. 
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Tavaszra nyár jött s mi s
zám- 

lálgatva szivveréseinke
t,bolyong- 

tunk az égig érő sudar jege- 

nyéknek árnyat adó, sötétzöld 

lombkoronái alatt. 

S mig mi sziveinkben dámo- 

nikus érzelemmel, ballagtunk, 

azalatt a flenyők lombkoronái 

édesen ölelkeztek a magasban. 

Csalogánydal ütötte meg fü- 

leinket s láttuk a gerlét, mint 

visszahivott párját csókolgatta. 

Balzsamos illatot hintve szállt 

le az est homálya s mi ajkain- 

kat lázasan érintve egymáshoz 

— bucsuztunk. 

Az elvállás pillanatában érzel- 

meink különféle variácziókon 

mentek keresztül s mi fájóan 

váltunk el, bár számitottunk rá, 

hogy holnap ujra látjuk egymást. 

n álmomban is mindig ma- 

gam előtt láttam a nap arany- 

sugarától glóriával ővezett für- 

teidet, hallani véltem édes dal- 

lamát ajkaidnak s ébrenlétemkor 

leborultam a természet és Is- 

tenségnek oltára előtt s hő imá- 

kat küldtem érted a Mindenható 

csillagtrónusához. 
Te tudtál erről s mit ellop- 

hattam néha álmadozó ajkaidról, 

abból azt olvastam ki, hogy te 

is szeretsz engem megdönthet- 

lenül, megtántorithatlanul. 

S ezekből a jelenségekből 

itélve egy egész életre szóló bol- 

dogság végtelenségét hittem, de 

azt nem, hogy eszményi tiszta 

lelked meginogjon a fény és 

pompa ingerlésére. 

Égő lázak, bolyongó szenve- 

délyek tanyája volt lelkem s a 

téged illető szeretet nagysága 

folytán szivemben nem volt hely 

ujabb érzelmek befogadására. 

De tavaszra ősz, derüre boru, 

örömre bú jön s az én szivemen 
is végig suhant a bánat sötét 
szárnya s megmérhetlen fájdal- 
mat idézett elő, melynek sulya 
alatt megtört az ideális eszmék 

és gondolatokkal telt szivnek 

tiszta, fenséges érzelme, elsza- 
kadt a fonál, melyet elszakithat- 
lannak gondoltam, s a sziv, 
melynek minden dobbanása csak 
a tied volt, melynek tüze ki- 
zárólag érted égett - megsem- 
misült, romokban hever s nincs 
senki, ki ujra feltámaszthatná 
sirba hullott érzelmeimet, nincs 
senmi, ami beheggeszthetné azt 
a sebet, pótolhatná azt az ürt, 
melyet te okoztál - édes üd- 
vözitő, hütlen angyalom! . .. 

Tavasz volt akkor is, mikor 
megismertelek, akkor is, mikor 
keblemre borulva fogadtál örök 
szerelmet, akkor is, mikor édes 
szemeidből a boldogság csavart 
ki egy-egy ezüstös könnyüt s 
tavasz volt akkor is, mikor el- 
hagytál, hütlenné lettél hozzám 
te szenvedélyektől üzött csalfa 
szép virág!. .. 

Tiz éve annak, hogy kietlen 
pusztává, letarolt rétté, vihartép- 
deste jegenyévé, mohával bele- 
pett sziklává változott szivem s 
bár tudom nem igazi érzelmek 
lakoznak szivedben s férjhezme- 
neteled csak mint élethivatása 
az emberiségnek szerepelt előt- 
ted s bár tudom, hogy a szó, 
— melyet elrebegtél, – az es- 
kü, melyet fogadtál az Ur ol- 
tára előtt és szolgájának jelen- 
létében: hazugság volt, még sem 
átkozlak téged. 

Tavaszszal emlékszem most is 
vissza reád .s ugy rémlik, mint- 
ha előttem lebegne karcsu ala- 
kod, mintha látnám csillogó sze- 
med pillantásait, pihegő kebled, 
bársonyos ajkadat; mintha érez- 
ném hollófekete hajadnak bal- 
zsamos illatát; mintha még most 
is ajkamon égne utolsó csókod. 
Elgondolkozom felőled s e gon- 
dolat tudatában üdvözöllek té- 
ged ifjukori szépséges eszmény- 
képem, bánattal kisért, örökre 
lehullt hajnalcsillagom! . .. 

Egy csecsemő 

naplója. 

Nagyon sokat szenvedek. Ki- 
mondhatlanul vágyódom ama 
boldog óra után, a melyben vég- 
re kiszabadulhatok a pólyából. 
De bizony még sok időnek kell 
addig elmulnia, mig oly nagy 
leszek, mint azok, kik engem 
most kinoznak. 
A felnőttek ostobasága miatt 

szenvedek s még csak meg sem 
mondhatom nekik, hogy mily 
kevéssé értenek engem. Már azt 
sem tudom, hogy mit csináljak, 
mindig csak terhemre vannak s 
folyton csak keserüséget okoz- 
nak nekem, mert akármit teszek 
is, mindig félreértenek. 

Például: nyugodtan fekszem a 
bölcsőben s örülök, hogy végre 
egy kis ideig egyedül lehetek. 
Tehát a szoba mennyegzetét né- 
zegetem s mivel jó kedvem van, 
dudolgatok egy kicsit. De arra 
már azonnal berohan valaki, a 
ki rángatja a bölcsőt. Az ágyam 
ringatózni kezd, a mi igazán 
borzasztó. Próbálja csak meg 
akármelyik felnőtt ember: rin- 
gattassa csak magát egy félóráig! 
Természetesen azt kivánom, hogy 
a ringatást hagyják abba és ki- 
áltozom. De erre kezdődik még 
csak igazán a ringatás, ugy hogy 
az egész szoba forog velem s 
elsötétednek a szemeim. Erre 
feldühösödöm és most már or- 
ditok. De minél jobban orditok, 
annál jobban hintáznak. És ez 
igy tart mindig, mig csak a nagy 
dühtől és remegéstől annyira ki 
nem merülök, hogy elakad a 
légzésem. 
Nem jobb lett volna, ha bé- 

kében hagytak volna s a böl- 
csőben tovább dudolgattam vol- 
na? S még hozzá ugy tesznek, 
mintha mindez csak az én ked- 
vemért történt volna! 

Máskor meg ismét jól érzem 
magam s nagy csendesen fek- 
szem a pólyában annak a kar- 
ján, a ki épen a karján tart. 
De mivel nagyon csendes va- 

gyok, megrémülnek s noha sem- 
mi rosszra nem gondolok, azon- 
nal az asztalra tesznek s gon- 
dosan megnézegetnek - — de 
mindig csak akkor, a mikor 
nem kellene. Mikor erre igazán 
szükségem volna, akkor senki- 
nek sem jut eszébe, hogy az ál- 
lapotom iránt érdeklődjék. 
Máskor meg egyéb félreértések 

miatt kell szenvednem. Példáni 
visznek valahova s én érzem. 
hogy a pólyának kötése erősen 
nyom. Tehát megfelelő kiáltás- 
sal jelzem, hogy nem jól érzem 
magam. De az nem használ sem- 
mit. A helyett, hogy megsza- 
baditanának a kellemetlen kö- 
teléktől, az ablakhoz visznek s 
tiszteletemre annyit dobolnak 
az üvegtáblán, hogy a fülem 
csakugy zug belé és én egyre 
rosszabbul leszek. 

Természetesen vannak oly pil- 
lanatok is mikor bosszut állha- 
tok kinzóimon. Például, ha va- 
lakinek az orrát vagy a baju- 
szát megfoghatom, — egyhamar 
nem eresztem el. Ilyenkor elég- 
tételt szerzek a szenvedéseimért. 
De azonnal rosszra fordul asor- 
som, ha örömömben elnevetem 
magam. Mert velem együtt ők 
is örülnek s ujra kezdik a rin- 
gatást, hintálást és ablakdobo- 
lást. Nincs tehát semmi, a mi 
segithetne rajtam, a mig ily szo- 
moru állapotban vagyok. De ha 
majd kiszabadulok a pólyából, 
— jaj nekik ! 

a 

Vilike. 

Vonika Demeler Alapittatott 1973. Alapittatott 1873. 
Ajánlom szabadalmazott 

— szebeni turókereskedő - é 

Széchenyi-tér. (Baumzvweig-ház.) J É GHÚ TOIMHET, A legtartósabb és legcsinosabb 

Aa, érdemi közörség becses figyelmébe tlsektn kuffor és bórönd Wessolényi 
ajánlja saját termé- iklóg- miánlja saját termén D()IA medenezővel Miklós-utoza 6, sz, a, kapható 
Pecsenye bop- 50 kr vannak fölsze- a legolcsóbb árban. 
Piros burgondi- 80 k relve. — l 

Fehér asztali beli a ke Hentes üzletek, tejelárusitók és pri- e 

? =g0lbeli- 33 kr vát házaknak igen alkalmas. Raktá- 
? 2 1902 bell 398kr ron áll 20 koronától 400 koronáig. Miről a nagyközönség meggyő- 

Siller 1901-beli - — — 33 kr Arjegyzék árrtemtve ződhetik. Tiszfelettel 
v ; ját s akatos, tizedes-mérleg, 
alamint saját fözt seprá, szlva es SEEMANN I. köötős nelátó készit Herscheles Jónás. 
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APRO HIRDETÉSEK eegeeoDe 
bELEts E Szeladon levele vana ötőjépgyár Grátz. és Azt. közönség figyelmába ajánljuk [ Honka 57. Poste restan- kiadóban. l STYRIA kötögépüyár Eráoz, g fegava ment a főpóstára. Mama. Midőn e sorokat 

y - adrózsa. Levele van a irom, lelkem az ünnepi s Mindennemü kötőgépek gyári kiadóban. hangulat hatása alatt áll. : z i ó - Zés 
rombáásnak a kiadó. Rád gondolok e pillamaa áron részletfizetésre is kaphatók. 
an levele van. tokban is s szivemben ( 

a , Hajnalcsillag levele van mély érzelmekkel köszönt Varrégépek és kerékpárok s es fényképészeti 
a keddben téged vasárnap reggeléenn alkatrészei olcsón és azonnal : „Honnett" levele van a szeretni soha meg nem C CG 
kiadóban zanő Őreged küldetnek. Javitás elfogadtatik. GS A hol jutá- műtermét ; 

é nyos áronké- ákóozi-u. 2 Fogl J. műgépész Rákóczt, g! J. műgép szülnokaleg- GD Wassolányi M.-u. l magyarországi Kképviselete ccG szebb kivite- G) 1g A város legegészségesebb és legszebb fek- Budapest, V. Lipót-körut 18.sz. C cg lütényképek. ga0 szám alatt, vésü helyén, 3 szoba, konyha vizvezeték- 
e--m kel, éléskamra, pinczo stb. e s 

E 

Gyermek kocsik gyáriraktára. g Á azm am am am am a am am am a a zn a am am zi Am á m am am m 
s 25 üvegen felül házhoz szállitva s Van szerencsém a n. é. közönség b. figyelmébe E sajánlani ujonnan és dusan berendezett raktáromat, = Telefon 325. k- Telefon 325. s hol mindennemü vágznak, sítfonok és damaszt áruk, paplanok, futó [= sl áabgztal és fall szönyegak, gyaph ágy és asztalteritük, gamiturák, csike eeeseseeeee : s és szövet függönyök, kész ferfi ruhák és szövetek, nől felöltők, vala- . e : s mint még több itt fel nem sorolható czikkek. - Kérjünk mindenütt e s , g Jó mimőség. Szolid árak. E e Mátyás király e s e a Hlőnyüs havi törlasztéses fizetés mallett hoosájtom a t. vevök rendelkezésére. E ss e egzez : B. pártfogásukat kérve kiváló tisztelettel ssgs e gyógy- savanyu-vizet, E 

eEs, mert nem csakhogy 400- s ADLER A. ADOLF E Faé e kal olcsóbb mint bárme. olína-tőr és Véz-m. s e lyik savanyu viz, hanem e S s 
KKKo s . mSzemnt, táj és törtémelmi képek magy raktára. s S e ugy üditő hatásra, (borral e g -. rs ii mint, gyógyhatásra i d Eveeaesleaeveee összos iit ismeri vizeket e 03 s esesee g.es e felülmulja. A gyogy hatásra e Talln 14 V mélt. 1arjosz inéle Korányi e 

s z z sse és mélt. Kuti hirneves ta- ez. hangszer-Tay hyttó mi- BEIRNAM H. SÁNI 0 szs 6 nár uraktól olyan kitünő s s készitő. 8 hely, ngy mk- Erdély legnagyolb varrógép, keréknár, ham- bizonyitvén- ok iltnak ez lát uz Doszos szor és azok minden egyes alkatrészelnek e kele e lykn e s s Kolozsvár r g.aktára. A m. kít, meta és tna szlja SS Ciosokodan ezé 
WesselenyiMik- a0k alkatrészel- : Kolozsvár, vashid, mellett s e Főraktár: tós- : Motorerőre szakszerüen berendezet fkma.snk s erál kertemesévet n mikket haenti s PB Hirsoh Adolf szés- .zz fölszerelt mechanikai műhelyemben, nél minden e M kask gyor- s e Mid-utcza e a- san és szolid árban e szitek. o o o NAAlenlele Aaleley : E valódi CMinta lerakatok: a főtéri hirde- es = alsegelgagalcalgalgalgagalcalsois gy uJ valódi G e tési pavillonokban, ahol mindig e 

z . , 
ü ERZSÉBET Singer varrógép S e ovábba fant lal kiel y cőz És himző készülékkel s em, dógs Marsán, Boán stb füi- - Hu 

kész énz. szerkereskedése en. KÁnFÜRDnŐ 35 forint készpénz e eg KOLOZSVÁnT? épeimőrt tiz eee e e ee 
atts-Sztyroemtom 7. setn viz felelek. = Egységes ár minden füszerkereske- eeftersztelszteclemmemememerm memmmemememememogs dé s : eeerere sben üvegenként 8 kr. litere. i É 

gyógyáru-, vegyszer- és il- A Karotina oraz, kórház, Vörös kereszt 
latszer üzlete kórház, a m. kir. államvasutak, m, kir. 

KorLozsváRTT, A tud. egyeteml intézetek, több betegsegályzö 
pénztár és vldéki kórház gyógyányag és MÁTYÁS KIRÁLY-TÉR. költszor, szálltója 

Dus raktárt tartok mindennemü e szakmába vágó anyagokból, 

—-0 CSsinos z 15, 25, 35, 50 
husvéti e-- locsotók es és feljebb. 

Legujabb angol és franczia illatszerek. 
s 1 Előirásom szerint gyorsan, Gazdasszony ok figy. el mébe. olcsón, tisztán lehet likört 

mmem és rurnot házilag előállitni. Gyorsan száradó és tartós szobafénymázak és parketviaszokat ajánl és árlappal szi- vegsen szolgál 
. 

Burger Frigyes. 

Telefon 342. 

Feremcz József-ut 38s. sz. a. 

ÉPÖLVTEA- KURHSITÉS Ég 
DESIIII- IINTÁROM-ra 
felhivom az épitkezők és épitők fi- 
gyelmét, hol a legjobb minőségü 
épületfa- és doszkadnyajokat állandóan 
nagy mennyiségben tartok raktá- 
ron, a miért is alkalma m van azt a 

legolcsóbb áron árusitni. 
A n. é. közönség nárttogását kéri tisztelettel 

ZÉLIG SAMU 
e épületta-kereskedő és deszkaraktáros, e- 

mme felefon 343. kmm ml k 



1908. április 12. 

Állat gyógyászati szerek 
Bel- és külföldi gyógyáru kü- 
lönlegességek 

Butortisztitó anyagok 
Ecsetek különféle alakban 
Fényképészeti vegyi szerek 
Folttisztitók és rovarirtók 
Gazdasághoz való czikkek 
Gyermek táp- és ápolószerek 
Gyógyborok, vaskészitmé- 
nyek 

Gyógyszappanok, Berger- és 
Heinrich-féle 

Háztartási czikkek, fényesi- 
tők 

Italok : Cognac, likör, angol 
rum 

Orosz teák, eredeti csoma- 
gokban 

Padolatfestő- és fényesitők 
Szivacsok minden fajtában 
Vegyi szerek ipari czólokra 
Ajk- és arczfestékek, rougok 
Bujuszpödrők, brillantin 
Eszéki, Földes, Hajós, Rozs- 

nyay, Sihulszky-féle toil- 

] 
GYÓGYÁRU-, VEGYSZER- ÉS 
— 1ILLATSZER ÜZLETE 

Kolozsvár, Mátyás király-tér. 

Telefon =50. 

Fogporok, fogpaszták, fog- 
kefék 

Hajápolók: hajolajok, haj- 
szesz és pomádék. 

Hajfestő szerek, Regenerator 
Herczegnő, mosdóviz szeplő 
ellen 

Hölgyporok: zsiros és zsir- 
talan, „Amor" a legártat- 
lanabb, Blaha Serail, Her- 
bert, Germandré, Jáva, Do- 
rin, Hermelin, Leichner 
Lohse, Veloutine, stb. min- 
den szinben 
Illatszóró üvegek és zacskók 
Illatszerek: Atkinson, Bayley, 
Crown Parfümerle, Goss- 
nel, Presse Lubin, Guer- 
lain, Houbigant, Legrand, 
Piver, Pinaud, Roger a 
Gaillet gyárosok legujabb 
különlegességei. 

Kölni vizek valódi, Johann 
Maria Farina-félék 

Köröm-ápoló-szerek, polisoir 
Pipere-szappanok minden il- 

A ,„Károlina országos 
kereszt kórház, m. kir. államvasutak, m. 
kir. tud.-egyetemi intézetek, több betegse- 
gélyző pénztár és vidéki kórház gyógyanyag- 

és kötszer-szállitója.— 

kórház, „Vörös- 

Szájvizek: „Amor" Grensil, 
Kothe, salicyi stb. stb. 

Gőrcsér harisnyák 

Gummi ágybetétek szinesek 
Gum ni-övek, (Diana) Pessa- 
riumok ; 

Gummi- és halhólyag-külön- 
legességek orvosi rende- 
letre 

Haskötők méret után 

Hőmérők minden kivitelben 
Irrigatorok, üveg és fémből 

felszerelve 
Irrigator felszerelések külön 
Kötőszerek: Watta, pólya stb. 
Légpárnák, kerek és szeg- 

letes 

Seb- és körtefecskendők, Ca- 
thoferek 

Sérvkötők méret után 
Szopó üvegek feszerelve 
Suspensoriumok minden faj- 

tája 

Szülésznői eszközök 
Tejsterilizáló készülék, Sox- 

lette-czikkek latban leth tanár féle 

Dus raklárt lartok mindennemü a szakmába vágó anyago ból. 

Gazdasszonyok figyelmébe! 
féle likört és rumot házilag előállitani. 

zivesen szolgál BURGER FRIGYES. Árjegyzékkel s 

Előírásom szerint gyorsanm, 
olcsón, tisztán lehet minden- 

Férfi, női és gyermekezipők nagy raktára. 

lehet legjobb cezipőt, leg- 
szebb kalapot és mindemt 

Hol jutányos árakon kapmni? 

STERN SIMON 
ezelőtt özv. KOHN JAKABNÉNAL 

Deák Ferenez- (BEelközép) u. 9. sz. Emtiska-máz. 

T Verseny-arjegyzek. 
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1 pár gyermek félczipő 40 krtól 1 pár női komod czipő 60 krtól 
1 pár gyermek egész czipő 1 p. női kiv. 1130-tól, lak v. fehérbőr 1600 ,, 
1 pár legnagyobb egész czipbő 150 , 1 p. női félszeges bőr v. brünel 190 ,, 
1 pár férfi czugos bőr czipő 1 p. női czugos bőr erős czipő gs0, 
T pár , füdzős,,, 250 , 1 p. női zerge füdzős v. gombos 325 , 
1 pár ,„sárga v. fek. füdzős eleg. 400 ,, 1 p. női sárga vagy lakkczipő 350 , 
1 pár Cevrette v. lakk füdzős 00 , 1 p. női Cevrette füdzős v. gombos 450 , 

1 drb. fiu loden kalap 70 krtól 11 drb férhi kalap 100 krtól 
1 drb. férfi lágy ing 90 ,, 1 drb. férfi vasalt ing 100 , 
1 drb. esőernyő 90 , 1 drb. börönd (koffer)100 , 
Harisnyák 10 1 drb. piaczi táska 30 , 

Valamint több itt fel nem sorolt czikkek dus választékban. - 

Gyermekkocsik nmagy raktára. e szállitott : árak. 
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UIÖZLET! UIÜZLET! 

olcsó mer és solorevárt. 

vr 

aranymüves müűholye. Unió-utcza 7. sz. 

Általam eddig több mint 10.000 óra a leg- 
nagyobb megelégedésre javitva. Minden egyes 
órát mely javitásba kerül, lelkiismretesen készi- 
tek el, azok pontos járásáért 2 évig jót állok. 

ÁBAIM A KÖVETKEZŐK: 
Zsebóra tisztitásáért 1.20 korona. 

„,Trugóért 1.20 
Zsebóra üveg betétele –.40 fllér 

e 

indentörést 
vagy szer-! 
kezetihibát 1 

„mutató –.30 , olcsón javit. 

UJ ÓRÁK ÁRAI: : 
Niekel vagy aczél 5.50 koronától 
Ezüst dupla fedelü 11.— 
Ancre 15 köves 15.— 
Muszka zománczos tula 17. — 
Nől aczél 9.– koronától 
Ébresztő órák 3.60 , 
Konyua-órák 6.— „ 
mmga-órák 11.— 

Raktáron tartok saját készitményü éksze- 
reket, arany javitásokafvalamint uj áruk készitó- 
sét, drágakő foglalatokat, régi tárgyak átalágitását 
divatos ékszerekké, szakszerüen olcsón tényleg 
gyári árban vállalok. 
Brilliáns kövek uj foglalását a tulajdonos jelenlé- 

téken e zközlőo. 

A nagyérdemü közönség pártfogását kéri 

ŐszZI ., órás és aranymüves. 
45 18- 

Rum, Cognac, Szilvórium, 
likörök, likörkrémek stb. az általam készitett 
vegytiszta esszencziák és kompozitiókkal há- 
zilag 1/g, sőt 1/a részben olcsóbban állithatók 

elő, mint a készen vett áruk. 

Árjegyzék és használat! utasitás ingyen és bérmentve. 
Baros Gábor, 

Budapest, VII. Dohány-u. 1. sz. Esszencziák 
és Kompozitiók gyára. 

ÉR TESETÉS. 
Van szerencsém értesiteni a n. é. közönsé- 
get, hogy asztalos mühelyemet a Sörház-u. 

városi épületből 

Malom-utcza 10-ik szám alá 
(Benigni-ház) 

helyeztem át és azt tetemesen megnagyob- 
m bitottam, mrsmmm 

Elvállalok mindenféle butorok készitését a 
legegyszerübtől a legszebb kivitelig. Üzleti 
portálok és berendezéseket olcsón elvállalok 

A költözködés előlt és után butorok javitását 
m gyorsan és pontosan eszközlöm. 

A n. é. közönség további szives pártfogá- 

Hazafias tisztelettel 

Klein Izsák 
asztalos, 

sát kérve, vagyok 

. 
főstesgalcalsalgalalgaloaloaloasalozigaaigalsataisalok 
MérEK 

ey
 

Mindon, iparosnak és munkásnak, a hazal pant kell pártolni! 

ÉRTESIÉS. a 

Tisztelettel értesitem ugy t. rendelőimet, mint a n. é. közön- 
séget, hogy czipész üzletemet ápril 1-től Kossuth Lajos-u. 

21. sz s helyez- aiót Széchenyi-tér 17. sz. alá, 
hol a mai kor igényeinek megfelelőleg a legegyszerübbtől a 
legdiszesebb kivitelti ugy férf, mint női és gyerekczipőket a 
legjobb anyagból és szolid árak mellett készitek. Munkásczipőket 
nagyon jutányos árakon. – Már bebizonyult jó és szép mun- 
kámért a n. é. közönség pártfogását kivivtam s főtörekvésem 
azt továbbra is fentartani. - A n. é. közönség támogatását kéri 

czipész- Kővári Károly máer. 
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teljes tisztelettel y 
a
 

Mindennemü butorok raktáron vannak. Elvállalunk épület, 

portál, boltok és különleges ékszerberendezések készitését 

és butorok javitását. Készitünk tervezet, avagy mintalapok 
szerint szobaberendezéseket a legmodernebb stil szerint. 
Mühelyünket megnagyobitottuk és igy alkalmunk van a 
megrendeléseket gyorsan, pontosan és jutányos árak mel- 
lett eszközölni. A n. é. közönség szives pártfogását kérjük, 

maradunk alázatos tisztelettel 

emOárvai Endre és Vörö 

ndre és Társa 
ÉPÜLET- és BUTORASZTALOS 

Kolozsvárt, Wesselény-u. 5. sz. 

s Gyula. eme 



Negyvenötödik évi zárszámla 1902. január 1-től deczember 31-ig. 

Első magyar általános biztositó-társas 
T. Tűz-, szállitmány-, jég- és betörés-biztosítási üzlet. 

ág Budapestem. 
MN. Élletbiztositási üzlet. 

Negyvenedik évi zárszámla 1902. január 1-től decz. 31-ig. KIADÁSOK BEVÉTELEK KIADÁSOK BEVÉTELEK 
1. Tűzbiztositás. K. 1. Tűzbiztosítás. K. K. K.t. Kifzetett károk és költségek 7.570,368-43 1901-röl áthozott készpénz dijt. a viszontb. vorlesztett kötvények díja.. .. .. .. T54905 26] A m. évbőláthozott 

levonva viszontb. károk rész lev. után és minden megt. nélk. 4400000 - Visszaváltott kötvényekért... ... ... .. 1730095 dijtartalék . .. 76690999 G4 és költségek .. . . 3:181,777.87 4388500 56 Tüzbiztos. után bevett készpénzdijak és elált tkk, há áket kárősszeg . édsésá Befolyt dilak ksé s á ka a f. évben lejárt dijkötelezvények és gt kiházasítási töké Svben kiáll köt- 
pügéöbén oledon ér k tartaloka o 00480 i dijváltók ,t aököt 18 918 867.34 Kiházasitási biztosításoknál haláleset vények után 1501537 90 rész utáni bevétel levonásával .. ... 939854 38] lev. törl. dijak 1.617,810 92 kgvetkeztében dijvisszatérités ..... 94824 az elábbi óvek.- 
Jövedelmi adó és bélyegilletékek 210020 10] Viszontb, dijak és Függöben levö károk és dijvisszatóritések ben kiáll. kötvé- Postabórek éleső 103273 67 dij-részletek 4.040,354-95 5.648,185.24 32847021 tartaléka 466734 nyek után .. .. [1128616256 

.. . - Függöben levö kiházasitási tökék tart. 265380 a biztos. töke 
danán radtokra g- tási kolt 1070jeő 1901-ben függöben maradt karok tartaloka417324 38 Évjáradékokórt 337378 emelésére fordit. 

ebiet ezle iga si 
1 .............. r . objati kerk arácni kő té 38669 42 II. Szállitnány-biztositás. eyvnteike mitás nyjak-- s- aáae meteke onyek- a9y90 * Afelket réyelo zpónz dijtartálóka Az 1901-ről áthoz. készp. dijtartalék a vi- Irodai bér, postadijak, nyomtatv., uti s Mult évi függöben és minden megterhelés nélkül szontb. rész levonása után és minden egyéb költségek ... .. .. .. .. .. 744190 volt károk és .. megterhelés nélkül ....... 80000 - Tiszti fizetések... . ........ 2ozB318 dijvisszatéritései m. Szállitmány-biztositás. Szállitmánybiztositások után bevett kész- Jövedelmi adóért ..... ........ 25766 tartaléka . . 673659 c9 pénzdijak ... ... ... ... 943,672.02 Orvosi dijakért.............. 15843061 Mult évi függöben 

Kifizetett károk és költségek 279,648-62 levonva : törlesz- Szerzési és dijbehajtási költségek .. ... 956292 volt kiházasitási 
levonva visz. biztos. károk tett dijak ... ... 44.322-74 Kisorsolt biztosítások tartaléka... .. 16000 tökék tartaléka.. 614928 54 
és költségek ... ... ... .. 181.158-33 98190 29 viszontbizt. dijak 721,834-G2 766,161.35 17731067 Behajthatlan tartozások leirása... .. 60207 Kamatjövedelem 3554179 60 Függöben maradt károk tartalóka ... . 88633 56 1901-ben függöben maradt károk tartaloka 87545 84 Dijtartalék ez év végén... Szerzési és igazg. költs. a viszontb. rész 

1902. évi nyeremény... .. utáni bevétel levonásával ....... 11956 54 . Jégbiztosttás. A köv. rvek kss berizediőt, a viszontbizt. Jégbiztosítások után bevett rész levonása után és minden megter- nzdit 50- helés nélkül. 100000 leronomdtink m .... 9-t46,950 33 o4645364]/10] 94645364/10 
1. dijak ... .. 249,06712 

é -szá évi én. EHE. 
Kifzeteti ka geleá sg viszontb. dijak 2.088 063.88 2.837,131- 1109819 33 VAGYON Mérleg számla 1902. évi deoz. 31-én g 

ze iro költs. .752,247 68 1- ggö ar a 5 
levonya viszontbiz. károk Az 1901-ben függöben maradt károk tart. 17150 46 frtékpapirok..K 70.767,176-05 K. f Dijtartalék : xK. t. és költségek...... 1.153,882 32 6598265 36] IV. Betörésbiztosítás. ugyanis : ————————— 82.286,432.89 K Függöben maradt károk tartalóka... .. 16062 48 Az 1901. évről áthozott készpénz dijtar 10.602800 kor. n. é. m. kir. 4"os kor. 

: Szerzési és igazgatási költségek a viszont- a viszontbiztosított rósz szpénz á ákar járadék 98-— kor.-val ke .. -.... [10202744 [nvonvajeviszont 
ele róka mtánt bevétel levonásával ... élole n és minden megterhelés nélkül 40000 öT.á00 kor. Ha é. m. k. 4'/,-os aranyjára- 1.670,821-80 K B061561109 

g ............ 5 törésbiztosítások után beve észpénz ék 190. — kor.-val........ 80880 - ——— 
Behajthatlan követelések leirása .. .. 21906 43 Berásbásto kenskn be stt bsnk 12.515,600 kor. n. é. magy. földhit. 40j,-os Biztossági alap - s233086 62 

IV. Botörésbiztosítás. levonva: töri. dij.. 28 031.69 záloglevelek 95-50 koronávál ... 12327275 - Kiházasitási tökék Kifzetett károk és köllségek viszonib. dijak aTTó4 92,409.98 53359 71 ley, korona n kogt goldbit vet 38380 reőbs vökTöl6b1ó 
ifizete árok és költsége 6 . - - alajjav. és szab. zálo. ő or.-val 1. 72— ggőben lev 
levonva Visgontbizt krok ,88826 Az 1901-ben függöben maradi károk tart. 840 ne 6.615,200 koropa n. é. e földhit. 44/.-os rok és dijvisszató- és költségek... .. ... . 3,852.55 S365361 V. Egyéb bevétolek. 0 godnlgelévelok 0k— korotával. iogözöb ikven ivaék áosTö4 01 l- , or. n. é. pesti magy. keresk. öben levö ki- 

sémt a tanádk káok tartilóka- ntb 261953 Szelvény-, takarókpén zt., váltó- és egyéb bank 4%.-os zálogi. 97.75 oronásai 6620216 50 házas. tökék tar- Tász utáni begótei levomásávai . ez380]8 kamatok, valamint árfolyam nyereség 602,800 kor. n. é. pesti m. kereskedelmi taléka... . . a65380 67 
A következő éyok késrpénsdíjtartaléka i eladott érrékpapirok és idegen pénz- bank 43."/, záloglevelek 100-—kor.-val 602800 - Túlélési csoportok 

viszontbiztosított rémi tev. tten ek kr nemok után...sSáisbsel 615000 korona n. é. kisbirt. orsz. földh. számlája. ...225430 91 
den megterhelés nolkül., 65000 -Társasági házak tiszta jövedelme .. .. 74398 00 a4i,ef-os záloglevelek 100 — koronávai 612000 – Elöre ak 

...... 
98,000 kerona n. é. kisbirt. orsz. földhit. az 1902-19053-ik 

V. 1002. évi nyereményszámla. 
6e[,os záloglevelek 100 koronával . 96000 évekre.. 1098197 

A t évi özletből ! 
884,000 kor. n. é. magy. orsz. központi Fel nem vett nyere- ávi üzletből fenmaradt nyereségért 2615763 22 takarékp. 41./,-os zálogi. 100.— K-val 884000 mények 1900-ról 397/73 Th6bb840]40 Tssvndoi0 600 000 kor. n. é. magy. orsz. közp. Kisorsolt biztosítá- takarókp. ejes zálogi. 96775 K-val 483750 - vk tartalóka - 16000 — e s 
1,958000 kor. n. é. egyesült budap. föv. szontbizt. intó- 

VAGYON Mérlegszámla 1902. évi deczember 31-én. TEHER akp. 40,-os sáloglavelet 9750 kor.vni 1904175 - zetek és mások tégyés kér n. é. egyesült budap. föv. bogrétetásei ... 77799 45 
Elhelyezett tökepénzek ta zt. é r. szvé K. takarékp. 414,0-os zálogl. 100 K-val 350000 1902. évi nyerem. 1424611 hvkoknálanek takarékfénzt. és.é, zvyatattake tse elá 600900 kor. n. é. belv. takarókpénztár 7.700 100 kor. n. é. Magy. efizatesi 000 fél részvény á a0g n. g000000 oofezálegl. 100 koromával .g00000 földhitei intézet 10.-os Tármsagi tartaléktöke b00000 28,000 korona n. é. hazai első takbtár korona zálog- Külön tartalók 50858, 1 38 ő00 k. félsos raokk tk eak/ o eTkóo- 
jevél....... 408-— K.54 ninkülönbe láb8, or. n, é. m. jelz.-hit. ban .os 14000 kor, nó nagy ók00 enb ketenean a si kök Merrukrkokosöm kotveizá sokor val.zá50 röldh, tut. 40/,-ok talajj. bizt rááz levonánavai és knded akont: Magyar jelzálog-hitelbank 44/,-os kölcsön és szab. zálegl. á 97-40 K 1.727,876- terhelés nélkül k 4-400,000-- ab nyeremény-jegye 29.— koronával z261 - 1.400,000 kor. n. é. Pesti Szállitmány-bizt. dijlar000 sooo,opokorona, a- s. m. jelzálog-hitelb. 
hazai első t.-p. egyes. készpénzben a viszent 49/ záloglev. 97-50 koronával..... 75000 
40 os zálogi.... 4 97.— am K 1.465,000- biztosított rész levona. 842,000 kor. n. é. magy. jelz. hitelb. 1500,000 kor n. é. Pesti sával ás minden meg. 4i/."/, zálog1. 100 koronával.... 542000 háaza: lsö tak. egyes. terhelés nélkül K100,000 - Besztercm-bánya -brozovai s plski-vajda- 
4*-o kozs. kötv. A 07.- — K 1.4456,000 — Betőrés-biztos kész knz- hunyadi vasuti els. kötv.... -1647446 

1.214,000 kor. n jó. Egyes. diharaék, ient 8.000,600 kor. n. é. triest-parenzoi h. é. v. Dpesti főv. takarékp. biztostott ély lev 4*os elsőbbs. kötv. 98 koronával . 7840000 46[-os zálogl. a 9750— K 1.183,650- sáva és minde. meg- dálota Táfo ölasa érjeos járadok és ki 334405 

200,000 kor. n. é. Kis- 6 a ............. 
bitokovk re terhelós nólkül... K.000- 4565000- Túlélési csoportok ériékpapirjai: hitelint. 60,-os válog. a lépáz gö károk tartnloka. 500480 19 228,200 kor. n. é. m. k. 4*/-os kötv. 223636 
levelA ló0 K 200000 - Szálltunány-biztosítási tü ö károk tart. 886335 98 koronával.... 1,000 kor. n. é. Otthon« k Jóégbizt. függö károk tarinlóka.... 16062 45 1902-ben esedékes kamatok. - 688411 
Írók és hirlapírók köre Betőrésbizt. függö károk tartaléka 2819 53 Jelzálog-kölcsönök ... .......... 44./. os kötv. 4 100- K 4000- Különtéle hitelezők .. T36704 20l Kötvény-kölcsönök . .II .. 8838215 

7960 drb Magy franczia , Előbbi évekről eddíg fel nem vett oszt. 3888 – Viszontbizt. kötvény-kölcsönök .. 8967774 
biztosító tárgas. rósz Tisztviselök és szolgák nyugdijalapja . 1055061 40 A központ tartozása folyó számlán.. 9331 
vény 4 200-- K 1.591.000-- Első m. ált. biztosító-tára. "Lévay-alapa 1871t3 Vezér- és föügynökségek és mások tar- 1230269 1218 drb Lccsi biztosító. Első magy. által. bizt. társ. „Eztedéves tozásai...... .. ---2306537 társ. rószvény A á20 — zE K 515,525- oapitván g461z7 997 drb Hazai általános Drmody Vilmos alap.. .... 203287 Lldsattó-társ. olssiba Eletbiztositási osztály folyó számlán 1230269 8. Tőszvények. A 200- — K 199,400 — 1902. évi nyereség ....2s15700 22 

A fenti értékpapirok stb. 
után az év végeig ese- 16013715 

a g.gn dekes kamatók K130,z0 831 9310é 
Leszámitolt, visameszamát. s egyob valtók 2060000 
A társaság hákai. .... 670000 
klásébettéri házak kölcsöntöri. számla 

Különféle adósok : 

e) Pénzkészlet és maradv. a képviselö- 
*eveknal..-.............. 1902354 40 b) Maradv. idegen bizt. intézeteknél 1147223 74 

Jegbiétosítáai osztaly folyó számlán -35570381 
Kazbenti penzkészlet.......... eiT14on 

* Az idei hozzájárulásokkal 1.731,798 — z7TS76800160 kor. 93 fllére emelkedett. 2T576800 [860 T715 7715)20 * Az idei hozzájárulással 5.000,000 
kor. - fillérre emelkedett Bedapest, 1902. deczember 31-én. 

Steiner Tenő, óletbiztosítási könyvvivö. Az igazgatóság: Gergely Tédor, a központi könyvezés fönöke. MHáró Harkányi Frigyes, Jeney Lajos, László Zzigmond, Ormody Vilmos, gróf Mlehy Nándor, Szende Károly, aligazgató. 
A lonti zarszaimlakat és mérlegeket megvizsgálván, azokat a törvanyben s az ala zabályokban meghatározott szeri: ek azok s tétel eegéd- 

anyvekkel teljeven megegyezőknek találtuk. - Budapert. 1803 már-zius bó 4-én. 7 ba szek at kértálteknek és rera elts fé- és a felügyelő-bizottság: Burohard.Hálaváry Kenrád. Hajózs József, émeth Titusz, 

Havas Lázár 
Festékáruk minden szinben olajban törve és por 

i mázak minden ártmány, padlólakk 6 szinárnyalat- 
slakban ropi zománcz (email) Aobb szinben, benzin, sósav, enyv, 
Linélium (szeszpadlólakk), szalmakalaplakk, butor- és épületlakk, 
diszitő és szinelő vegyifestékek, valódi szinarany és éroz (Meteal) lap 
és bronz per bármely szinben, kötöző hárs, tisztitó szerek, aczélfor- 
gács, aczól kések, szarvasbőr székülés. szivacs, Strobentz-féle lenolaj, 
kencze (firmisz), gépolaj, mécsolaj, lenmagolaj, repczeolaj, halzsir, 
terpentin és terpentinszesz, óncsöves (tubos) festék bármely szinben, 
sellakk, vaslakk, bőrlakk. - Szegedi mosószappan. Széókfonó nád. - 

Borotva fenő eszközök. 

Berzeviczy Albort, 
BRéró Radvánazky Géza. 

festék és kefeáruk nagy és kicsinbeni raktára 
KOLOZSVÁRT, Wesselényi M.-u 13. sz. 

Kizárólag AZAN gyártmány. 
Kefoáru: ruha, haj, óra, ezüsttakaritó, butor, billiárd, kalap, üveg és 
klozett stb., mosó, surló, fényesitő, ló. marha kefék, meszelők és 
seprők, továbbá nagy raktár minden létező alak- és minőségben, 
ecsetek, porolók, kokusz stb,, lábtörlők, nagy választékban, bontó, 
por és hajfésük, fog, köröm és bajusz-kefék, bajusz pedrők (Royko- 
féle tiszaujlaki is) minden szinben Bajuszkötők, illatszerek, min- 
den gyártmány igen olcsó árak mellett, borotváló szappan és szap- 
pankrém és minden borotválkozó eszközök, fogtakarit por, paszta és 

szájviz, fejmosó, hajfesték fekete, barna és szőke szinben. 

Tyukszemirtó. 

Nyom. Schaberl József ,Gutenberg"? könyvnyomdájában, Kolorrv ri Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


